


Медвежонок Ханна,
или Мёд Удачи

Соня Фрейя,
или Ягоды-смешинки

Барсучонок Лотти,
или Потерянный сон

Совёнок Матильда,
или Три добрых дела

Крольчонок Миа,
или Ключи зимы

Котёнок Анна,
или Медаль за дружбу

Пингвинёнок Исла,
или Снежная радуга

Крольчонок Пиппа,
или Алмазный молоточек

Бурундучок Лола,
или Сад кристаллов

Козочка Эмма,
или Магия творчества

Лисичка Сара,
или Рождение волшебства

Щенок Шарлотта,
или Урок ловкости

Сурикат Лайла,
или Волшебные кисточки

Котёнок Ава,
или Волшебная песня

Коала Элла,
или Золотая роза

Щенок Жасмин,
или Золотая молния

Оленёнок Дейзи,
или Волшебное копытце

Кенгурёнок Полли,
или Песня ветра

Котёнок Джен,
или Летающий мяч

Львёнок Берти,
или Грозный рык

Крольчонок Люси,
или Волшебная встреча

Мышонок Молли,
или Ярмарка Чудес

Утёнок Элли,
или Украденный праздник

Котёнок Белла,
или Любопытный носик

Бельчонок Софи,
или Осторожно, драконы!

Ежонок Эмили,
или Корона для умницы

Лисичка Тыковка,
или Лунный камень

Морская свинка Рози,
или Тайна ветра

Щенок Поппи,
или Сонные чары

Котёнок Амелия,
или Колокольчик-невидимка

Хомячок Оливия,
или Рецепт волшебства

Щенок Эви,
или Жасминовый сюрприз

Выдра Хлоя,
или Серебряная ракушка

Овечка Грейс,
или Секретная песня

Котёнок Кэти,
или Сокровище песчаного замка

Бобрёнок Фиби,
или Сбежавший сапфир

Свинка Милли,
или Зеркальный лабиринт

Белёк Эми,
или Подводный клад

Щенок Холли,
или Туфли для ведьмы

Пони Мэйзи,
или Подковы для полёта
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Ты сохранишь секрет мой?

Я думаю, что да!

Про лес тебе волшебный

я расскажу тогда.

За дверью в старом дубе

скрывается проход,

бежим туда скорее —

чудесный лес зовёт!

Десятки приключений

мы там переживём,

в зверятах говорящих

друзей себе найдём!

С любовью,
  Голди
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Золотая гостья

Джесс Форестер внезапно 

проснулась. Секунду девочка 

пыталась сообразить, где нахо-

дится. Потом она вспомнила: ну 

конечно, она же ночует у своей 

лучшей подруги Лили Харт! Вот 

только что её разбудило?

ТУК-ТУК-ТУК!



Дейзи Медоус
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Джесс потыкала в одеяло на 

соседней кровати.

— Проснись!

Из-под одеяла появилось за-

спанное личико Лили. Девочка 

открыла один глаз.
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— Слушай, — шепнула Джесс.

ТУК-ТУК-ТУК-ТУК!

— Кажется, это снаружи, — 

заметила Джесс. — Но что это 

может быть?

Лили села в постели.

— Знаю! Наверняка это дя-

тел, которого лечат папа и ма-

ма. Они говорили, ему лучше!

Девочка соскочила с кровати.

— Давай оденемся и пойдём 

его проведать!

ТУК-ТУК-ТУК-ТУК-ТУК!

— Похоже, ему и правда 

лучше! — рассмеялась Джесс.

Через пару минут девоч-

ки уже бежали через сад 



Дейзи Медоус
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к зданию ветеринарной клиники 

«Лапа Помощи». До того как 

ветеринары мистер и миссис 

Харт устроили в нём лечебни-

цу, оно было сараем. Лили и 

Джесс обожали животных и с 

удовольствием помогали забо-

титься о пациентах.

Рядом с сараем располагался 

птичий вольер — что-то вроде 

палатки из сетки, достаточно 

просторной, чтобы птицы могли 

там летать. Джесс заметила гал-

ку с перевязанной лапкой, кро-

хотного воробушка и малиновку 

без хвостовых перьев.

ТУК-ТУК-ТУК-ТУК-ТУК!
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— Вот и дятел. — Лили ука-

зала на зелёную птицу с перевя-

занными крыльями. Быстро качая 

вперёд- назад головой с красной 

макушкой, она долбила пень 

своим длинным мощным клювом.

Лили присела у сетки.

— Скоро ты снова будешь 

летать, малыш! — ласково про-

говорила она.


